
Onze school vindt een goed contact met ouders belangrijk. Wij willen dat jij je gehoord 
en begrepen voelt. Daarom communiceren wij verbindend. 

1 Wij zijn open, eerlijk en nieuwsgierig. We zien jou als partner en zijn benieuwd naar je 
verhaal. 

2 We wachten tot jij klaar bent met spreken. 

3 Wij vragen eerst of we jou goed begrepen hebben. Pas daarna stellen we aanvullende 
vragen. 

4 We geven niet meteen opinies, meningen en adviezen. Jij krijgt hier de ruimte om je ver-
haal te doen. 

5 Wij denken in kwaliteiten. We kijken wat je kind goed kan en leuk vindt. 

Verbindende communicatie is tweerichtingsverkeer. Samen geraken we verder. Doe jij mee?

(Bron: www.onderwijsmaakjesamen.nl)

Zo communiceren wij
als school

VERTAALFICHE: BASISBOODSCHAP VAN SCHOOL AAN OUDERS

Nederlands

Nederlands leren? Zoek waar jij terecht kan op https://www.integratie-inburgering.be/
nederlands-leren-en-oefenen. Of vraag het op de school van je kind. Woon je in Brussel? Surf 
dan naar https://www.huisnederlandsbrussel.be/leren-oefenen. 

ترجمة ملصق إعلاني: رسالة من المدرسة إلى الأھالي 

العربیة

 تعتقد مدرستنا أن التواصل الجيد مع أولياء الأمور أمر مهم. نريدك أن تشعر بانه يتم الاستماع اليك وفهمك. هذا هو السبب في أننا نتواصل

بطريقة ملزمة

التواصل هو مسار ذو اتجاهين. معا نحقق المزيد.  هل أنت معنا؟ 

(المصدر

 (www.onderwijsmaakjesamen.nl)
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هذه هي الطريقة التي نتواصل بها كمدرسة

https://www.integratie-inburgering.be/nederlands-leren-en-oefenen

https://www.huisnederlandsbrussel.be/leren-oefenen

هل تتعلم النيرلاندية؟ ابحث عن المكان الذي يمكنك ان تذهب اليه 

أو اسأل عن ذلك في مدرسة طفلك
هل تسكن في بروكسل؟ تصفح إذن في الموقع
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نحن منفتحون، صادقون و عندنا حب الفضول.  ننظر اليك كشريك ولدينا فضول لمعرفة قصتك

نسأل أولاً إذا كنا فهمناك بشكل صحيح. عندها فقط نطرح أسئلة إضافية 

نحن لا نقدم على الفور الأفكار، الآراء والمشورة. نفسح لك المجال هنا لتروي قصتك 

نحن نفكر من منطلق الجودة.  نحن ننظر إلى ما يمكن أن يفعله طفلك وما يحبه 
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ننتظر حتى تنتهي من التحدث. .2
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